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OCOBJIMBOCTI TEPERJIAZTY CJIOBHUKIB
HA®TOT'ASOBOI I'AJIY3I YEKPAIHCHKOIO MOBOIO

AHoTalif. Y cTarTi po3mIsIAalThCs 0COOIUBOCTI MEPEKIIay CIOBHUKIB HAPTOTa30BOi raysi yKpaiHChbKOH MOBO. Pazom
3 JIOCII/PKEHHSAM crieliu(iku MpolLecy Mepekiiany TEKCTIB i€l rany3i BU3HAYAE€ThCS BaXKIIMBICTh TEPMIiHIB Y i1 MOBHI# cucTeMmi,
HEOOXIIHICTh TXHBOT YHi(IKaIIi1, a TAKOK POJIb CIIOBHUKIB Y TIpoiieci 0OMiHy J0CBiIoM (haxiBIsIMU 3 Pi3HUX KpaiH Ta y mpoiieci
BHBYCHHS MOBH 3a PO(MECIHHNM CIIPSIMYBaHHSIM. Y CTaTTi PO3KPUTO CYTh MOHSTTS «CIIOBHHUK» Ta AKIICHTOBAHO yBary Ha IIPUH-
[UIMOBUX BIJIMIHHOCTSIX MK PI3HUMHM 1X BHJAMH, KOHCTATYOThCS TPY/IHOIII, sIKI BUHUKAIOTh MPH MEPEKIajli TeKCTiB Hadrora-
30BOi raiys3i, 0COOJUBO Ti, 1110 HAJEXKATh J0 JAOBIJAKOBOI JTiTepaTypu. 3HAYHY yBary NpUAUICHO 3aCTOCYBAHHIO MEPeKIIaialbKuX
TpaHchOpMaIlliii, sIKi BIUTMBAIOTh HA TPaMaTHYHy OyIOBY BCHOTO PEUCHHS, @ HE JIMIIEC OKPEMHX JIEKCEM. ABTOPAMHU JOBOAUTHCS
JIOLITBHICTh BUKOPUCTAHHS TMEPeKIaJalbKuX TpaHcdopmalliid mpu nepenadi CIOBHHKOBOIO Marepiaiy, KOHCTATYIOThCs BiCiM
Croco0iB mepekianay JeKCUYHUX OAWHHULb, KOXKHHUN 3 SIKHX MPOAYKYE Pi3HUI CTYMiHb S(PEKTUBHOCTI caMe B YMOBaX MEPEKIIaLy
TEPMIHOJIOTIYHHUX OAMHUIL HadyTOra3oBoi ramysi. Tak, cepes crmocobiB mepekiiaay JEKCHUHUX OJMHHUIL OYJI0 BUJIIJICHO: 3HAXO-
JUKCHHSI IIPSIMOTO CIIOBHUKOBOTO Bi/NOBiIHMKA, BUOIP BapiaHTHOTO BiJIOBIIHKMKA, TPAHCKOIYBAHHS, KAJIbKyBaHHS, KOHTEKCTY-
aIlbHA 3aMiHa, CMUCIIOBUIT PO3BUTOK, aHTOHIMIYHHI MEPeKiIa Ta ONUCoBHi mepekian. Cepen nepekiaganbkux TpaHchopmariii
OyJ10 BHOKPEMIJICHO KOHKPETH3ALlif0, TeHEepai3allifo, 10laBaHHs, BUIYICHHS, 3aMiHY CJI0Ba OJIHI€] YaCTHHH MOBH Ha CJIOBO 1HIIIO]
YAaCTHHU MOBH 1 MEpMyTailifo. bylo KOHKpEeTH30BaHO BH3HAYCHHS IMOHSTTS «IOBIJKOBA JITEparypa, MOSICHEHO OCOOIMBOCTI
(DYHKIIOHYBaHHS CJIOBHHKIB y Tainy3i HadTH Ta rasy, HOPiBHSIHO TEKCT MEPEKIay 3 TEKCTOM OPUTIHATY Ta KOHCTATOBAHO JIOIIIb-
HICTh 3aCTOCYBaHHs IIEPEeKIIaIalbKuX TpaHc(opMmalliii, siki aBTOp BUKOPUCTAB y HPOIeci nepekiany. bysio BuzHaueHo Haiiedek-
TUBHIIII CIIOCOOM MEPEKIay JEKCHYHNUX OJMHMIb Ta TepeKIaaibKi Tpanc(opmallii, a TAaKOXK HATOJOMICHO HA HE TOLIIBHOCTI
BUKOPUCTAHHSI JCSIKHUX 3 HUX. HaBeeHO KOHKPETHI MPUKIAJN BUKOPUCTAHHS MEePEKIaanbKuX Tpancdopmariil mpu mepenadi
HaTOTa30BOT TEPMIHOJIOTIT YKPaiHCHKOK MOBOIO.

KiouoBi ciioBa: CIIOBHHK, TEPMiH, TIepekiiaa, TpaHcopMmarrii.

IlocTanoBka npodaemu. BusHaunowo prcoro Oyab-aKoi Tamysi
3HAHb TEXHIYHOT CIPAMOBAHOCTI € HASBHICTH Y Hill crerudiuHoi ra-
TTy3eBOi TEPMIHONOT, AKa € XapaKTePHOIO MIEPEBAKHO JUILIE TIEBHOT
HayKkoBoi c(epu. YHi(ikauis Ta y3romxeHHs Mix (axiBLiMu Ta Hay-
KOBIISIMI TIEBHOT C(epHt TEPMIHONOTIYHOT JIEKCHKH CTIPOIIYE CITIIKY-
BAHHS, PO3YMIHHS OfIHE OJIHOTO Ta NEPELIKOKAE YTBOPEHHIO HEJ0-
PEYHHX KOMYHIKATHBHIX CHTYaliil. ToMy MeTa Hamoro HayKoBOro
JOCTIDKEHHS TIONSTae B aHaNi3i crelu(iki nepexnany ClIOBHHKIB
HA(TOra30BIX TEPMIHiB 1 BUAB/ICHHI HAOLIbII )EKTUBHUX Ta MPO-
JYKTHBHHX CTOCO0iB iX Tiepe/iadi YKpaiHChKO MOBOK)

AHani3 ocranmix focmimkenn i myGmikamiil. ocmimken-
HIM 0COONHBOCTEH MepeKiany aHITTOMOBHHX TEXHIYHHMX TEPMIHIB
Ta HAayKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB Ha)TOra3oBoi Taiysi 3aiManucs
M. B. IlItorpun, C. 1. Manrypa Ta in. Jlexciaim 0codnuBocTim
TepeKnany aHIIOMOBHHX TEPMiHiB y Tany3i BUZOOYTKY Hadrh i
rasy npucasene gocnipkents H. M. Axon’srua. [paus, wo cro-
CYIOTbCS CreMiKy NepeKiay caMe CIOBHHKIB Taiy3i, Hapasi He
BUSIBJIEHO.

Buksajx ocHoBHoOro mMatepiady. bynb-fka ramysb 3HaHb HUHI
HE € MOBHICTIO CEMapOBAHOK) Bijl IAPUHU IHIIMX Hayk, 0a Oiblie
BOHH YaCTO YTBOPIOIOTH cUM0i03, AKHUIi KJIajie I0YaToK YTBOPEHHIO
HOBOI TalTy31 HAYKH, SKa € PIBHOMIPHO IOTHYHOO JI0 000X CBOIX 10~
nepe iHiLb. PinonorivHa Hayka MepeBakHO He NOTPAILILE MiX 10-
Z0HE 3MATTS, HATOMICTb JIHTBICTHYH] JOCITI/UKCHHS CIICLH(IYHOT
JICKCHKH TOT 4H TOI Tay3i TeXHI4HOI CIPAMOBAHOCTI HUHI € OZIHIEI0
3 HallaKTyalbHIIIKX TPoOIeM cepel BiToNIoriB-n0CiiTHUKIB, Tak,

CTaH)]apTI/BaIliS{ Ta NPaBUIIbHA OpraHi3allis TepMiHonori'l' TEXHIYHOT
ranysi He Bi10yBaeThesl Oe3 BIpydaHHs (axiBLIB-TIHIBICTIB.

[lepexnaz Bie yHi(GIKOBAHIX TEPMIHOTOTIYHHX JIEKCEM € KITIO-
YOBHM €IEMEHTOM MIKMOBHOT KOMYHIKAI[iT Mi (paxiBIIsIMHU TEXHIU-
HUX ray3edl. OOMIH 3HaHHSMH Ta I0CBIZIOM 3 KOJCTaMH 3 {HIIHX
Kpail 4aCTO BIIKPHBAE HOBI MOKIMBOCTI HE TIBKH AU IUTiTHOT
cniBrpaiti, a if 1 CIUIBHOTO MOJABLIOr0 PO3BHTKY raysi. [le-
pefaya iHIMAMH MOBAMH Pi3HOTO IITHOY CIOBHUKIB BIfirpae TyT
KIIOYOBY POIb, YMOMKIMBIIOOUM €(EKTHBHY KOMYHIKALO MiN
permienTamu. Came JIBOMOBHI CIOBHHKH € OJIHUM 13 €EMEHTIB
3a0e31eyeH s AKiCHOT MKMOBHOT KOMYHIKAIii.

Cama 3k 710BiK0Ba JiTeparypa (y JaHOMY BHIAZKY — CaMe
CIIOBHHKH) BUKOHYE TYT Opa3y KiTbKa (yHKIIH: CIpHse PO3yMiH-
HIO CMHCITY CIIPOZYKOBAHOIO TEKCTY Ta HOPMAIbHOMY FOro 3acBo-
€HHIO PELIHIIIEHTOM; (IKCY€ 3HAYCHHS TEPMIHIB B 000X MOBAX, THM
camiM YHIQiKyo4H TepMiHonOrito ranysi 3 060x OOKiB; BHCTyae
PYIIiEM PO3BUTKY TEPMIHONOTYHOT CHCTEMH TATy3i. Heo6x1z[Ho 3a-
3HAYUTH, 0 BMICT CIOBHIKA, KOHKPETHI (YHKIIIi, SKi BiH BUKOHYE,
Ta KOHKpeTHa chepa HOro 3acTOCYBAHHA 3aNCKHTH BX THITY, 10
SKOTO HOTO BiTHOCATh MOBO3HABLI].

CaM CeHC MOHATTS «CTIOBHUK» TaKOXK MA€ KibKa TPAKTYBAHb:
CIIICOK 3aroMOBHKX CIIB, YMOPSIKOBAHKX 33 A0CTKOBUM UM TeMa-
THYHAM TPUHIATIOM; 00CAT JIEKCHKH, SKHH BUKOPHCTOBYE TICBHHH
aBTOP; OIMH 13 CKIATHUKIB HAYKOBO-IOBIIKOBOTO Arapary KHHTH,
B SIKOMY TOsICHEH] Heaposymini Tepmin [1, c. 407]. Jlinrsictuyni
CIIOBHUKH, HA BIIMIHY BiJl CHIMKJIONICAMYHMX, € OiIbII EMHUMHU Ta
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OXOILTIOIOTH BC1 ACTIEKTH CIIOBA, TaKi K TIYMAYeHHS, eTHMOIOTIA,
opdorpadis Toro.

Jlnst (haxiBuiB pi3HUX ramy3ell aKTyalbHUMH 3QJHIIAKTHCS SK
OHOMOBHI CIIOBHHKOBI BUJAHHS, TaK 1 JBOMOBHI, ke oOwBa
BHJJH CITYTYIOTb JUIA TIGPEKPHTTS PISHHX MOBJICHHEBHX NOTPEO Ta
BHPIIICHHS KOMyHIKATHBHUX CHTYallill. Pi3HOACTIEKTHI 0[HOMOBHI
CIIOBHHKH CITyTYBATHMYTh PECYPCOM I TIOLIYKY 3HAYEHHS TIeBHO-
IO TepMiHy a00 i, y BHNIAZKY TEpeKIazada, TAKOK i TOMYKY mpa-
BIUIBHOTO BAPIaHTa BKMBAHHS B MOBJICHHI TI€T 4it Tiei TepMiHOIO-
Ti9HOT OfMHHIII. [[BOMOBHI CJOBHHKH € €()eKTHBHIM iHCTPYMEHTOM
npHu TiA00PI BIAMOBIMHOT TeKCeMH i HaiiMEeHyBaHHS MpeaMeTa
YH1 SIBUIIA Taly31 iHIIOK MOBOI.

Bucoxkwuii ctyminp cneuH(bquOCTi [EBHOTO MONS JISIBHOCTI
BHKIIHKAE 0TpeOy B cepifo3niil TepMiHoOrizauii npogeciiioro a
q)aXOBoro CIUIKYBaHHS 0CI0, AKI 10 HBOrO 3aiy4e. [0 Takux ra-
Ty3e# BiIHOCATS i Ha(bTorasOBy cepy, MOBHA CHCTeMa SKOi BHPI3-
HAETBCS CTIEU(BITHO0 OMOHIMIEI0, HASBHICTIO METOHIMIH, CKITajl-
HUMH Ta CKJIAJIEHAMHU TEPMIHAMH 1 PO3BUHEHOI0 TEPMIHOIOMYHOI0
CHCTEMOIO.

3a3HaueHi BHIIE 03HAKH CTBOPIOKOTH TPYAHOLLI TPH MEpeKia-
Ji Pi3HOKAHPOBUX TEKCTIB, TMOB’A3aHAX 3 JIOBIIKOBOK JITEpaTy-
poto, 30kpema i B HadTorasosiii chepi. Daximi 3 mepexnany B
TaKKX BUTIAIKAX TIOCITYTOBYIOTCS Pi3HOTO PO TIEPeKIIaalbKuMU
TpaHC(OPMAILIAMH, METOH 3aCTOCYBAHHS SKHX € MAKCHMaJIbHE Ha-
OMIKEHHS TEKCTY TepeKIay 0 CTPYKTYpH MOBH-PELHITEHTa Ta
TOIIETIICHHS! CIPUAHSATTA BUXIIHOTO MOBIEHHS Cy0’eKTaMu (haxis-
ISIMA Taly3i.

BasxmiBo 3a3HaumTH, MO TIEPETBOPEHHS 3a3HAIOTH HE JIHIITE OK-
PEMO B3ATI CJI0Ba Ta CIOBOCIIONYYEHH, a if pedeHHs B minomy. Lle
TOSCHIOETHCS 0araTbMa KapIuHaIbHUMU PO30TKHOCTAMH B CTPYK-
Typi MOB Tiepeknajy Ta opurinany. Oco0nuBO Taki BIAMIHHOCTI 110-
MITHi, SIKIIO MOBH TOXOAATH 3 Pi3HUX MOBHHX IpYI (Hampukiaf,
aHIIIIChKa / YKpaTHChKa).

Tax, mepexmano3nasens Kapaban B. 1. okpemo BuinsB croco-
01 mepeknaTy TeKCHYHUX OXWHHIb Ta TepeKIafaibKi Tpanchop-
Martif [2]. Jlo nepumx BiH BITHOCHB Taki METOIHM POOOTH 3 JIEKCe-
MaMH MOBH TepeKay SK: 3HAXOIKEHHS TPSAMOTO CIOBHIUKOBOTO
BIIMOBI/IHIKA; BUOIp BApiaHTHOTO BiJTOBIMHIKA (IPH MEpPEKIaji
HEO/IHO3HAYHMX JIEKCHYHKX OJIWHHI[); TPAHCKOLYBAHHS; KallbKy-
BaHHS; KOHTEKCTyaIbHA 3aMiHa; CMUCITOBHH PO3BHTOK; AHTOHIMIY-
HHUil TIePeKIIazy; OMHCOBHiA nepexag [2].

VY BUNAJKY 3 TePMIHONOrI30BAHNMI TEKCTAMH HE BCI BHLLE3a-
3HaueHi JeKcHyHi Tpanchopmalii OyIyTs edeKTHBHMH TP Te-
peknazi. Tak, mpsMuil CIOBHUKOBHH BiJIMOBITHAK, TaK CaMo, SIK i
BapiaHTHHH, HE 3B/ MOKe OyTH BiKE HASBHUM y MOBI IIEpeKIia-
1y, aIUKe TEPMIHOMOTIYHI CHCTEMH MOB TIOCTIfHO OHOBIIOIOTBCS 1
JIOTIOBHIOI0TECA. [lepmoro MOBOIO, 10 Bakalymspy AKOi BXOIHMTH
HOBOYTBOPEHHH TEPMiH, € Ta, HOCIAM SKOi HAJIEKUTh BUHAXIJ YK
BIIKPUTTS, 10 OTPHMAIO HOTO Ha3By.

Hocimauku, 30kpema i B. Kapaban, po3pi3HAOT YOTHPH THIIN
TpaHCKOMyBaHHs: 1) TpaHCKpuOyBaHHA (3BykoBa (opMa CiloBa
MOBH-OPHUTIHAY TEPETacThCs 32 TOTOMOTOR JTEp 3 a0ETKH MO-
BU-TIEPEKNALY); 2) TpAHCITITEpYBaHHS (JEKCHYHA OIMHHILS MOBH-
OpUTiHAJTY [IEPEIAETCS Uepe3 JiTepr MOBH-TIEPEKIay); 3) 3miliia-
HE TPAHCKOLYBaHHS (BUKOPHCTAHHS TPAHCKPHOYBAHHS 3 eMeMeH-
TaMI TPAHCTITEPYBaHHA); 4) ajlanTHBHE TPAHCKOMYBaHHS (hopMy
CIIOBA MOBH-OPUTIiHANY aalTyITh 0 TpaMaTHYHUX a00 JEeKCHY-
HIX 0COOMHBOCTEH MOBH-TepeKajy) (2, ¢. 282]. Leit crioci6 mepe-
fladi JIeKeeM OZIHiET MOBH {HILOKO € JOBOIIi epeKTHBHIM Ta 3aCTOCO-
BY€TbCs TIEPCBAKHO Z10 TEPMIHIB-HEOMOTI3MIB, SIKi TLTBKH BXOZATH
710 BKUTKY (axiBIIiB IEBHOT ramy3i.

KanbkyBanns, abo % J0CTiBHMA Iepexiaj, Haifyactime 3a-
CTOCOBYEThCA TIPH TEPEKIIai CKIAHIX TEPMiHiB Ta jekceM. CyTh
Hi0r0 TOJTATAE Y 3aCTOCYBAHHI TIEPIIOTO (OCHOBHOTO) CIOBHUKOBOTO
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BI/INOBI/IHIKA Y MOBI MEPEKIATY 70 KOXKHOTO 3 CIEMEHTIB CKIIa]l-
Horo TepMina [2, ¢. 286]. Lleil MeTox Takox € NPUAHATHEM NpPH
BIATBOPCHHI TEKCTY-OHIHAITY IHILOK MOBOIO, 0COGIHBO IIPH 11ep-
BUHHOMY TIEPEKIIaZli HOBOYTBOPCHNX OHSATB.

KontekeryarbHa 3amita (100ip He IPAMOr0 CIOBHHKOBOTO Bijt-
TIOBI/IHHKA, @ TAKOTO, KM € HAHOUTBII TTIXOMSIIMM TSl IEBHOTO
KOHTEKCTY), CMHCTOBHI PO3BUTOK (IPHYMHHO-HACTIAKOBE BilIHO-
IeHHsA) Ta (opMalbHa HeraTuauis, T00TO AHTOHIMIYHMH Tepe-
Ki1aJ, (3aMiHa hopMi crioBa abo CIIOBOCTIONYYEHHS Ha POTHIEKHY)
[2, c. 287, 289, 291] He 3aBkmu € eheKTHBHAME TPH POOOTI 3 Tep-
MIHOJIOTI30BAHMH TEKCTAMH, OCKUTBKH TIEPEKITaj TEPMIHIB BUMArae
YITKOCTI Ta SKOMOTa OUIBIIOT HAOMMKEHOCTI JI0 TEKCTY OpHIiHAIY.
B inmomy Bumanxy mepexiagay PH3UKY€ BIDATHTH CCHC TCKCTY Ta
CTBOPHTH IEPEILKOAN /UL PO3yMiHHsl Horo pewmmiertami. [Tpore,
YacoM IEpeKIIaadl Bee K BIAIOThCS JI0 X 3aCTOCYBAHHSL.

Omnucosuii mepexna (MOSCHEHHS 3HAYEHHS HOBOYTBOPEHOTO
TepMiny) [2, c. 297] € TOUiTBHEM TIpH POOOTI 3 TEPMIHONOTIER Y
TOMY BHIAJIKY, KO TPAHCKOMYBAHHS a00 KalbKyBaHHS 3 NEBHHX
NpUYKEH He OyAyTb JOCTaTHBO e(eKTHBHUMU a00 K CIPOIyKOBa-
Hi 32 iX 0IOMOTO0 JIeKceMH B3araii He OyyTh 3p03yMuTAMA I
(axiBiB.

Yacto mpn TiepeKTai TePMIHOTOI30BaHi JEKCEMH 3a3HAIOTE
TpaHC(hopMaLii, AKi 3MIHIOITH sK iXHIO CTPYKTYpY, Tak i rpama-
THKY CIIOBOCTONYYEHHS Y PEYEHHS. 3a CBOEIO CYTTIO Taki TpaH-
copMallii € pi3HOTO Pojy 3MiHAMHU JIEKCHUHUX EJIEMEHTIB BUXij-
HOI MOBH Y IIpOLECi Mepekiiaty 3aims afekBaTHOI mepenadi iXHix
XapakTePUCTUK (CTHIICTUYHUX, CEMAHTHYHUX, MParMaTHYHUX) 3
JOTPUMAHHSIM HOPM 1 TipaBin MOBH-permmienTa 2, ¢. 300]. Kon-
Kkpetn3atis, 3a B.Kapabarom, € nexcnanoro Tpancopmariero, mpu
3aCTOCYBaHHI SIKOi CJI0BO a00 TEpMiH 3 WIMPIIMM CEMAHTHYHHM
SHAMCHHAM TH TIEPCKIAZ 3AMIHIOETECS Ha JICKCEMY, COMAHTHYHE
3HAYCHHS AKOI € BYKUMM. li BHKOPHCTAHHS € JOLUIbHAM NH TIepe-
K4/ CITiB 3 IMPOKUM, HABITh PO3MHUTHM, 3HaYeHHAM [2, c. 300].
T'eHepani3aiist € MPOTHIICKHIM KOHKDETH3ALLIT [IPOLIECOM — JIeKCHH-
HA OJIMHHUIIS 3 BY3bKMUM CEMAHTHYHUM 3HAYCHHSM 3aMiHIOEThCS Ha
CITOBO (TepMiH) IUpIIOT ceManThki [2, c. 306].

Jlonasaunus € Takoro TpaHc(opMallielo, pu 3aCTOCYBAHH AKOT
y TEKCT [epekIay BBOAAT JIEKCHYHI OJMHAILL, SKi BIJICYTHI B OpH-
TiHAIM, 33/U19 [IeKBATHOI Tlepesiadi CeHCY pPeYeHHs OpHIiHATBHO-
TO TEKCTy Ta JOTPUMAHHS MOBHIX HOPM MOBH Iepexiany. Bapro
3a3HAYNTH, 10 3aCTOCYBAHHS Ii€] JTEKCHIHOI TpaHchopMartii Mae
OyTH BUTIPABIAHIM Ta 3BLKEHIM, aJKe CEHC TEKCTY OpHUTIHATY He
MOJKE 3a3HaTH CMUCIOBHX 3MiH y MOBI niepekany [2, c. 308].

ButyueHns cnoBa, Tak caMo, SK 1y BUIIJKy NONEpeHbOi, Ipo-
THIEKHOI il TpaHcdopmartii, Takox motpedye Bkpaii 00epekHOro
3aCTOCYBAHHS, 4 JUKE TAKOK 3/1aTHE 3MIHUTH CEHC BUXIIHOTO TEKCTY.
CyTb i mondrae y BUTy4eHHi NeBHUX (MEPEBAKHO TABTONOTIYHIX
JUIS MOBH TIEpEKJIajly) JIEKCEM 3 METOK0 IOTPUMAHHS MOBHIX HOPM
MoBU-penumienta [2, ¢. 311].

3amiHy croBa OfHie] YaCTHHM MOBH Ha CJOBO iHIIOi YACTHHH
MOBH 33CTOCOBYIOTb Yepe3 po30KHOCTI MOBHUX Ta MOB/EHHEBHX
HOpPM MOB OpHWTiHATY Ta Tepekmany. Lla Tpamchopmaris Moxe
OyTH BUKOPICTAHA 10 BCIX YACTHH MOBH, OJHAK HAHYACTIITE 3aMiHi
TiJUIATal0Th IMEHHHKH, IPUKMETHUKH, Ji€CIOBA Ta MPUCITIBHAKH.
JouimsHum ii 3aCTOCYBaHHs € B TOMY BAIMAJIKY, KOTH 30epeKeHHA
YACTMHOMOBHOI XapaKTePUCTHKH JEKCHYHOI OIMHMIL, SKa mepe-
KJIAJa€Thes, BefIe 10 TOPYLLIEHHS IpaMaTHYHIX HOPM y MOBi mepe-
kajy [2, ¢. 312]. IlepecratoBka (abo mepMyTaitis) IpH3BOHATS 10
TOTO, 1O C1I0BA Y PEYCHH] MIHAIOTBCA MICLLIMH, TOGTO 3MIHIOKTH
CBOIO TIO3HIIIIO B CJIOBOCTIONYYEHHI 4i peveni [2, ¢. 314].

Y Bumazky 3 TpaHcdOpMaLiIMI BAKKO OTHO3HAYHO JaTH Bif-
TIOBi/b HA 3aTUTAHHS, SIKi 3 HUX € Halie()eKTUBHIIMMY 1 HAHOLTbII
BKIBAHAMH TIPU TIEPEKNIa/i TeKCTiB y ramysi Hagtu Ta rasy. Ciin
HATOMICTh 3a3HAYHMTH, MO BHKOPHCTAHHSA TAKWX TPAHCHOpMAITIH,
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K KOHKpETH3allisl, TeHepai3allisl, 10/[aBaHHs Ta BUJIY4eHHS 0Oe3
HATAIBHOT OTPeOH He € NOUUTBHIM, /K€ BUCOKHIL CTYTIHb Tep-
MIHONIOTi30BAHOCTI MOBHOI CHCTEMH Taly3i BUMarae MiHiMi3amii
Oyb-TKIX CYTTEBHX 3MiH Y TEKCTI TIEpeKIay.

[lepexman 10BiKOBOI iTEPATypH (Y TOMY YHCII i CIOBHHKIB)
BHMArae 3aCTOCYBAHHS THX e CII0COOIB NIEPeKIIally Ta [epeKiia-
JIAUbKHX TPaHC(OPMALi, sIKi 3aCTOCOBYIOTb TIPH TIEPeKIIajll raiy-
3¢BUX Ta By3bKOCHELIaNbHUX TEKCTIB iHWMX WTHOB. Haiibinbum
PO3IOBCIO/KEHUMH HUHI € Taly3eBi TBOMOBHI CIIOBHUKH, Y SKHUX
710 KOKHOTO CJI0BA MOBH OPUTIiHAJY 3HAiICHO BiITOBIIHIK Y MOBI
nepexagy. IIpore Habararo 1H¢)0pMamBH1mHMH € OITHOMOBHI
TIYMayHi CJIOBHHKH, J1¢ KOXHHUI TEPMiH Mae BIACHE MOSCHEHHS Ta
omc. [lepexageni Bepeli TakiX CIOBHUKIB CTai O J0ATKOBHM
JUKepenoM idopmartii s (baxuaulB ~TIOYATKIBIIIB TaIry3i Ta MOJer-
T O BUBYEHHS HUMH IHO3EMHOI MOBH 33 MIPO(ECTHHNM CrIpsi-
MYBaHHSM.

Hagenemo Kibka mpuKiaiB, B3THX i3 aHIIOMOBHOTO TTyMad-
HOTO CJIOBHHKA TEPMIHIB rany3i Hadtu ta rasy [3], Ta 3icTaBuMO 3
TIEPEKIIAIOM, BAKOHAHUM HAMH.

Abiogenic Theory: a theory of petroleum generation in which
petroleum is thought to have formed from hydrocarbons trapped
inside the earth’s crust when the earth was forming.

Abiozenna meopis. meopis npo ymeoperus Hagmu ma npupoo-
HO20 243V, 321010 AKOT 68AXCAEMBCS, WO HAPMA MA NPUPOOHUI 243
YMBOPUTUCA 3 8Y2Ne800Hi6, SKI NOMPANUIU Y 3eMHY KopY i uac
(hopmyearHs Hadp naaremu.

Tepmironoritte croBocnonyderts «Abiogenic Theory» Gyo
TIEPEKITAIEHO YKPATHCHKOI0 MOBOIO 32 IOTIOMOTOI0 METOY KallbKy-
BaHHSA (YKp. «ADIOTeHHa TEOPis»). 3BaKAI0OUN HA HASBHICTD B YKpa-
THCHKIH MOBI MOBHHX BIMOBIAHUKIB 000X KOMIIOHEHTIB CKJIAIHOI
JIEKCEMH, 3aCTOCYBAHHS JIAHOTO CTI0CO0Y TIEPEKIay € PUHHATHAM
1 TakuM, sKe BiJITOBiIa€ HOPMAM MOBHU-PEIHTIIEHTA.

YuMano OHMaifH-CIIOBHUKIB MPOTIOHYIOTH JIMIIE OJWH BapiaHT
TepeKIay crmosa «petroleum» — «madtay. [Ipote rmocapii iHo3eM-
HIX IPOUIbHIX yCTaHOB, NOTHYHIX JI0 raiTy3i HaQ) Ty Ta rasy, mpo-
NIOHYIOTb BIATIOBIAHHK 3 OUIBLI LIHOKHM 3HAYCHHAM: LIHPOKHIl
TePMiH, SKHil 00'e1Hye KOMOIHALIIO OPraHIYHUX PLIHH I Ta3is, WO
YTBOPIOETBCS TICIIA HArIBAHHS 1 CTHCHEHHS KEPOIeHy MPOTAroM
TpuBasioro mnepioxy yacy [4]. Takum umHOM, TepMiH «petroleumy
kpame He OOMEKyBATH JHIIE BIATIOBIIHHKOM «HadTa» B yKpa-
THCBKIl MOBI, ke Lie CYTTEBO 3BY3HT HOI0 3HAYCHHS i CTAHE
NPUYMHOK TEBHOTO CIIOTBOPEHHS CyTi Jiekcemu. JlomiibHire
Oy/ie BXUTH B SKOCTI BIJTIOBIIHUKA CIIOBOCIIONYYCHHS «HA(Ta Ta
TIPUPOIHUI Ta3y, 3aCTOCYBABIIM TPaHCHOPMAIIiI0 J0/ABAHHS, KA
B JIAHOMY BHTIAJKy CTIPHATHME BHCBITIEHHIO BAKIMBHX ACIIEKTIB
CMHUCITY TEPMIHONOTITHOT OTMHHAIII.

®paza «trapped inside the earth’s crusty Oyna mepexmazena
YKPAiHChKOK MOBOK) 32 JIOTIOMOTOK) BBEICHHS MiJPSIHONO PEUCH-
HSl «JIKI TIOTPAITATH Y 36MHY KOPY», II0 MOSCHIOETHCS TYT IpaMa-
THYHUME PO30IKHOCTAME MiXK IBOMa MOBAMH 1 HEPUTAMAHHICTIO
HOpMaM YKpaiHChKOi MOBH MOIIOHHX KOHCTPYKILIH. YKUTHM  IiH
YACTHHI PEUCHHS JIeKceMaM 0yi10 TibpaHo BifMOBI THUKH.

CroBocnony4eHHs «Hajpa IIAHETH) HE € IPAMAM CIIOBHHKO-
BHM BIZTIOBIAHHKOM JiekeeMH «the earthy, IpoTe y AaHOMY BHIIAZKY
i BUKOPHCTAHHS Y TEKCTI HEPEKIALY € LUUIKOM JOLLIBHIM, auke
B OpHTiHaIi MOBA HIITA He PO (OPMYBaHHS 3eMJIi SK IUIAHETH
(Ha me BKasye 1 MaJieHbKa JiTepa B CloBi «earthy); Bil[HOBiZ[HI/IK
«TPYHT» TAKOK HE € TyT abCOMIOTHO MPHIHATHNM, A[UKE B TEKCTI
/i7eTbCs. He PO NMOBEPXHEBHH LIap 3eMHO MIOBEPXH, @ TIPO PiBeHb
3aMIATaHHs MOKIAJIB BYIIEBOIHIB — a came Hajpa. [lepexmazay YT
BHKOPUCTaB METOJ KOHTEKCTYaNbHOI 3aMiHH, 3aCTOCYBAHHS SIKOT Y
BHUIA/IKY 3 LM TEKCTOM € IILTKOM BUIIPABIAHAM.

Bacterial Degradation: breaking down alkanes by bacterial
action. Common by psedomonis and ultramonis bacteria and other

bacterial strains that digest parts of the crude oil structures. Useful
for remediating oil spills or tank bottom residuals.

baxmepianoha deepadayis: posujenients aikanie nio Oicio
baxmepiii. Xapakmepra 013 baxmepiii nceOOMOHIC i Yibmpamoric
ma iHuux 6aKmepiaJleux wimamis, K nepempasiioomo Yacmunu
cmpykmyp cupoi nagmu. Bukopucmogyemocs y npoyecax ikgioa-
yii ponusie Hagmu abo 3a1uuikie Ha OHi pesepsyapis.

Jlo BmacHe Tepminy «Bacterial Degradation» Gyno mibpamo
TpSAMUI CIOBHUKOBHH Bi/MOBiMHIK «bakrepianbHa Aerpanarisy;
TIEPBUHHO TIPU TIEPEKJIa/i Mi€i TepMIHONOri9HOT CIIOMyKH OyIo 3a-
CTOCOBAHO METOJ KalbKyBaHHA B PE3YNBTaTi AKOTO OYIIO OTPHMAHO
BIKE 3a3HAYCHHH YKPATHCHKHH BiJITOBIIHUK.

®pasa «by bacterial action» He Mae ajIeKBATHOIO IPAMATHYHOTO
BIIOBIZIHNKA B YKPATHCBKIi MOBI, TOMy 3aMiCTh 10CITIBHOIO Tiepe-
Kiajty «3a bakrepialbHoto Aieron 6yio Ai6pano Cl0BOCTIONYYCHHS
iz mieto Oaxtepii». B KOHTEKCTI 3acTOCOBAHMX NEpEKIafALbKIX
TpaHcopMariiii MOXHa TOBOPUTH TPO 3aMiHY OJIHI€T YACTHHN MOBH
Ha HINY 33/U15 BIAMOBIHOCTI TpaMAaTHYHUM HOPMaM MOBH Tiepe-
KIazy.

Jlo cnoocronyuennst «psedomonis and ultramonis bacteria»
0yr10 3acTOCOBAHO 1 OTMH 31 CTOCOO0IB TePeKIay, i mepeKIajaibKy
TpaHCc(opMaIlii0 — TIEPECTaHOBKY. A BIITBOPHBIIM Ha3BH OakTe-
piif yKpaiHCHKOIO MOBOIO 32 JIOTIOMOTOK) METOTY TPAHCKOTYBAHHS
(KOHKDETHO — TpaHcIIiTepyBaHHs), Oylo yTBopero (pasy «Oaxrepii
[ICEOMOHIC I YIBTPAMOHICY.

[Tpu nepexnazi Bucnosy «crude oil structures» Takoxk Oyno Bu-
KOPHCTaHy TIEPECTAaHOBKY — «CTPYKTYpH cupoi HadTi». IMeHHHK
TYT, SIK 1 B MEHYJIOMY IPUKJIA/], BHXOIUTH HA TIEPIITY MO3HIIIIO.

®pasa «useful for» 3a ymoBu mix00py OyKBaIbHOIO BiATOBiA-
HUKA (KKOPHCHO AISY) He crpusna 6 HOpMAIbHOMY p03yM1HHIO
PCLUIIIEHTOM TEKCTY [epeKIajLy, ajike B YKPAHCbKiH MOBI BHKO-
PUCTOBYEThCS JCIIO B IHIIOMY KOHTEKCT. 3aiisl NpaBHIbHOTO
CTpUHHATTA iif Oyno 1i0paHO eKBIBATIEHT «BHKOPUCTOBYETHCS Y);
1€ BUKIIOYMIO MOAJTHBICTh XHOHOTO PO3YMIiHHS JAHOTO PEYCHHS
pemmmientom. Jlo Tepminy «remediatingy 670 3aCTOCOBAHO METON
JIO/[ABAHHSI, TAKUM YMHOM 3aMICTh BIJTIOBIIHUMKA «TIKBIAIiD) Y
npoteci nepekany Oyno oTpuMaHo (pasy «Ipouec JiKBiTAIii.
Taxa moOynoBa peueHHs Oibllie MpUTAMaHHA YKPAiHChKIH MOBI 3
il GaraTociBHICTIO.

Drilling Rig: the equipment at the surface used to lift and run
the drilling string, provide the rotation and pump fluids down the
string.

byposa ycmanoska: obnadnanns, posmauiosare Ha nosepxii,
WO BUKOPUCTIOBYEMbCA 014 NIOUOMY T 3aMyCKY OYPUTLHOT KOTOHU,
3abe3neuye 00epmanHa i nepekauygants (poidie 6HU3 N0 KOIOHI.

Tepminy «Drilling Rig» Oymo pibpano mpsmuii BiIMOBITHIK Y
MOBI IIepeKIaLy, SIKUii TIepBUHHO OB MepeiaHuil YKPaTHCHKOI0 MO-
BOIO IILTIXOM BUKOPHCTAHHSIM METOJTY KaJTbKyBaHHSL.

Jlo BucnoBy «at the surface» («po3raioBane Ha MOBEPXHI»)
0yI10 3aCTOCOBAHO METOJ IOJABAHHS CIIOBA 3 METOI0 AOTPUMAHHS
MOBJICHHEBHX HOPM MOBH IEpEKIaLy Ta IOBHOTH 3ByYaHHS peycH-
Hf, IO B CBOK 4epry HocTpusie Oe3mepemrkoqHoMy PO3yMiHHIO
CTPOJYKOBAHOTO TEKCTY MEPeKIay.

3amiHa ofiHi€l YacTHHM MOBH iHINOK OyNa BUKOpHCTaHA TPH
niepeknazi ¢pasu «to lift and runy («ans miagiomy i3amycky»), ajke
TpaMaTHIHEM HOpMaM YKpaiHCbKOT MOBH He pUTaMaHHE MOLIOHE
BUKOpHCTAHHA iH(IHITHBIB y pedeHHSX. 3 MeTolo 3a0e3nedeHHs
aJIEKBATHOCTI TEKCTY ITepekIIay AiecrioBa Oyio 3aMiHeHO Ha IMeH-
HUKH 1 TIOPaHO BiMOBLIHITA TIPHITMEHHIK. 32 IM K€ TPHHITATIOM
Oyra BiOy/I0BaHa TpaMaTHKa BChOTO PEUCHHS B TOJATBIIOMY, aJDKe
niekceMu «providey Ta «pumpy, SKi € Ai€CTOBAMH, TAKOX OyIo 3a-
MiHEHO Ha IMEHHHKH.

Expanding Cement: cement with additives that promote
volumetric cement expansion.
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Llemenm, wo posuwupioemves: yemenm 3 000askamu, AKi cnpu-
AI0Mb 00'€EMHOMY POIUUPEHHIO YeMEHY,

Tepmin «Expanding Cement» Hemae pAMOro TepMiHOIOIY-
HOTO Bi/ITOBIIHAKA B YKPAIHCBKIi MOBI, TOMY MpH TiepeKai Oymno
3pO0IICHO TaK: 3aCTOCOBAHO IEPMyTALiI0 (TpaHC(bopMauuo nepe-
CTAaHOBKH),  Pa3oM 3 Helo — 3aMiHy HeTpUTaMaHHOT YKpAiHChKiil
MOBI JIi€CTIBHOT (pOpMH HA 3BUuAliHE Ji€cioBO. PasoM 3 TiM s
TOEJHAHHS  KOMIIOHEHTIB CIOBOCTIONYYCHHSA OY710 J0aHO CIIo-
JTYYHHK «II0Y»; TAKAM YHHOM Y TIPOLIECI 3aCTOCYBAHHS MEpeKiaja-
BKEX TpaHCc(opMaIii O0y10 OTPUMAHO BiMOBITHAK «IEMEHT, 10
PO3ITHPIOETHCSY.

BucnoBku. [lepexian cOBHUKIB 3 Tay3i Ha(TH Ta rasy €
CKIIaIHHM Ta KOMILICKCHHM [IPOLECOM, [/l 4ac AKOL0 TEKCT OpH-
TiHaJTy TIPOXOJMTH 4epe3 TIEBHI TPAMATHYHI Ta JEKCHUHI 3MiHH,
HEoOXi/H 77 a7IeKBATHOTO HOTO BI,I[TBOpeHHSI MOBOIO TIepeKIIajty
Ta YMOXKJTHBITIOE HOTO HOPMAJTbHE CTIPHIHHATTS ayTUTOPI€0, Ha SKY
TeKCT TepeKnany pospaxopanuil. HaitedexTnBHimmMu MeTonamun
TIpY TIepekIaji IOBIIKOBUX TEKCTiB HATOTa30Boi Taiy3i BUSBUIA-
Cs KalbKYBaHHS, TPAHCKOLYBAHHS Ta 3HAXOIKEHHS CITOBHIKOBOTO
BiMOBIHIKA. HeoOXiTHUME Y TIpOIIeci epeKIay CTalu epecTa-
HOBKH Ta JIONABAHHSA, SIKi CTIPUSIOTh YHOPMOBAHOCTI TEKCTY BiZIMO-
BIJIHO TPAMATHYHAX HOPM MOBH TIEPEKIALLy, HE CTIOTBOPIOKOYH TIPH
LbOMy 3H@YCHHS TeKCTy-opuriHany. [lepexian ranysesux cioHu-
KiB € HEOOXIIHNM YHHHHKOM IpH 0OMIHI 3HAHHAMH T U YHidi-
Kauii npodeciiHuX TepMiHiB HOCIIMU Pi3HHX MOB.
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Reva A. Peculiarities of translating oil and gas
dictionaries into Ukrainian

Summary. The article examines the peculiarities
of translating oil and gas dictionaries into Ukrainian. Along with
the studying the specifics of translating texts in this industry,
the author identifies the importance of terms in its language
system, the need for their unification, and the role of dictionaries
in the process of experience exchange between specialists from
different countries and in the process of learning a language
for professional purposes. The article reveals the essence
of the concept “dictionary” and points out the fundamental
differences between various types of dictionaries, draws
attention to the difficulties in translating texts in the oil
and gas field, especially those related to reference literature,
and emphasizes the inevitable use of transformations that
affect the grammatical structure of the entire sentence, not
just individual lexemes. Referring to a well-known Ukrainian
translation researcher, the author outlines the types of translation
transformations and eight ways of translating lexical units,
each of which shows a different degree of efficiency in
the context of translating oil and gas terminology. Thus,
among the ways of translating lexical units were identified:
finding a direct dictionary equivalent, choosing a variant
equivalent, transcoding, calquing, contextual substitution,
semantic development, antonymic translation, and descriptive
translation. Among the translation transformations, the author
mentioned concretization, generalization, addition, deletion,
replacement of a word of one part of speech with a word
of another part of speech, and permutation. The author translated
a definition from an English-language explanatory dictionary
in the oil and gas field, compared the text of the translation
with the text of the original, and explained the expediency
of applying the translation transformations used by the author
in the translation process. The most effective ways of translating
lexical units and translation transformations are identified,
and the expediency of using some of them is emphasized.
Specific examples of the use of translation transformations in
the transmission of oil and gas terminology in the Ukrainian
language are given.

Key words: dictionary, term, translation, transformation.
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